
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

 

www.stjosephfontana.com 
 

St. Joseph Fontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

MINISTERED BY  
Missionaries Servant of the Word 
“Sirviendo a la Palabra con amor,  
generosidad y sacrificio” 
Serving the word of God with love, generosity, and  
sacrifice. 
 
ADMINISTRATION 
Parochial Administrator  
Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar  
PARISH STAFF 
Lydia Romo, secretary 
Nubia Ortiz, secretary 
Daniel Ortiz Gutierrez, Receptionist  
 
MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8:00am - 6:00pm      
 
RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery , Coordinator  (909) 822-3411 
 

HOURS Mon. Thu. Fri. 8am-12pm   Tue. Wed. 4:30pm– 7:30pm                       

WEEKDAY MASS 
TIMES 

 
Misas entre semana 

 
English: Monday - 
                     Friday  7am 
 

Español: Martes,  
                      Miércoles y 
                     Viernes 6pm 

           Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

March 22nd, 2026 

WEEKEND MASS  TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
 

    Saturday / Sábado :  
4:30pm - Español  
6:30pm - English                    
7:00pm - Vietnamese (In the 
Church) 
 

   Sunday / Domingo:  
7:00am - Español                     
9:00am - English                  
11:00am - English                     
1:00pm - Español                     
3:00pm - Español                     
5:00pm - English 
7:00pm - Español 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall with  exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at  7 am. Todas las misas son en el Salón 
Rutilio del Riego con excepción  de la misa en vietnamese y las misas de las  7 am 



 

 

Fifth Sunday of Lent  1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - March 23 2026 

7:00 am     † Eustacio, Maria and Alejandra Urbieta, 
     Cesar Méndez—Birthday Blessing  

Tuesday - March 24, 2026 

7:00 am      Parishioners 
6:00 pm      † Victoria Delgado, † Secundino Cárdenas, 
                      Cumpleaños de Ramón Gómez 

Wednesday - March 25, 2026 

7:00 am      Parishioners  
6:00 pm     Cumpleaños de Hector Hernández   

Thursday - March 26, 2026 

7:00 am      Parishioners  
7:00 pm     † Lisbeth Cortes , Cumpleaños de Isabela Martínez 

Friday - March 27, 2026 

7:00 am      Parishioners 
6:00 pm     Parroquianos  

Saturday - March 28, 2026 

4:30 pm    Parroquianos  
6:30 pm    Parishioners 

Sunday - March 29, 2026 
 

7:00 am       Parroquianos  
9:00 am      Parishioners  
11:00 am     Parishioners 
1:00 pm       Parroquianos  
3:00 pm      Parroquianos  
5:00 pm      Parishioners 
7:00 pm      Parroquianos  

Praying for our sick and recently deceased 
Ana Julia de Ayala 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Ez 37:12-14/Ps 130:1-2, 3-4, 5-6, 7-8/
Rom 8:8-11/Jn 11:1-45 or 11:3-7, 17, 20
-27, 33b-45  
 

Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 or 
13:41c-62/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Jn 8:1
-11    
       

Nm 21:4-9/Ps 102:2-3, 16-18, 19-21/Jn 
8:21-30  
 

Is 7:10-14; 8:10/Ps 40:7-8a, 8b-9, 10, 
11/Heb 10:4-10/Lk 1:26-38     
 

Gn 17:3-9/Ps 105:4-5, 6-7, 8-9/Jn 8:51
-59  
 

Jer 20:10-13/Ps 18:2-3a, 3bc-4, 5-6, 7/
Jn 10:31-42 
    

Ez 37:21-28/Jr 31:10, 11-12abcd, 13Jn 
11:45-56      
 

Mt 21:1-11 (37)/Ps 22:8-9, 17-18, 19-
20, 23-24/Is 50:4-7/Phil 2:6-11/Mt 
26:14-27:66 or 27:11-54          ©LPI 

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 

Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 
Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

5th  Sunday of Lent 

 St. Turibius of Mogrovejo, Bishop  

 N/A 

 The Annunciation of the Lord  

N/A 

N/A 

N/A 

Palm Sunday of the Passion of the Lord 
Holy Week Begins              ©LPiÊ 

 SUNDAY READINGS  
 

First Reading: 
I will put my spirit in you that you may live and I will set-
tle you upon your land; 
  thus you shall know that I am the LORD. (Ez 37:14) 
 
Psalm: W ith the Lord there is m er cy and fullness 
of redemption. (Ps 130) 
 
Second Reading: 
If the Spirit of the one who raised Jesus from the dead 
dwells in you, the one who raised Christ from the dead 
will give life to your mortal bodies also, 
    through his Sprit dwelling in you. (Rom 8:11) 
 
Gospel: 
“I am the resurrection and the life; whoever believes in 
me, even if he dies, will live, and everyone who lives and 
believes in me will never die.” (Jn 11:25-26) ÊÊÊÊÊ©LPi   
  

Praying for our sick 

Isabel Gutiérrez 



 

 

Meditación  del Evangelio / Gospel Meditation   2 

 Quinto Domingo de Cuaresma 
Evangelio Juan 11: 1—45 

 
 Está  por terminar la Cuaresma; un domingo más y estaremos celebrando el Domingo de Ramos. Cuarenta días 
de preparación para la Pascua están por concluir. Hemos acompañado a Jesús que pasó por las tentaciones en el 
desierto; luego subimos con Él al monte de la Transfiguración; fuimos al pozo de Jacob con la mujer samaritana y 
encontramos el Agua Viva; llegamos a la piscina de Siloé y fuimos curados de nuestras cegueras. Y hoy, celebramos el 
domingo en el que resucitaremos junto con Lázaro. La resurrección de Lázaro es un triunfo sobre la muerte. Pero antes 
de este milagro, Marta, la hermana de Lázaro, sale al encuentro de Jesús y, en su diálogo, Él le dice: “Yo soy la 
resurrección y la vida. El que cree en mí, aunque muera, vivirá” (Juan 11:26). Jesús nos hace hoy la misma pregunta 
que le hizo a Marta: “¿Crees esto?” ¿Qué le respondes tú? ¿Has experimentado algún cambio en tu corazón durante esta 
Cuaresma? 
 
Si nuestra fe es madura, viviremos como resucitados desde ahora, no solo al final de nuestra vida. Demos, pues, a Jesús 
una respuesta profunda y comprometida con nosotros mismos y con quienes nos rodean. Respondamos como Marta y 
como Pedro: “Sí, Señor, creo”. Señor, ayúdanos a ser parte de tu proyecto de vida, a construir un mundo mejor donde 
reine la paz. Queremos ser testigos de esperanza, donde tu amor exista a través de nuestra vida y nuestro caminar hacia 
Ti. Jesús nos dice hoy a cada uno de nosotros: “¡Lázaro, sal fuera!” (Juan 11:43). 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fifth Sunday of Lent  
Gospel John 11:1 —45 

  
  A friend of mine wrote an imaginative reflection on the raising of Lazarus that caught me off guard. She proposed 
that when Jesus called Lazarus from the tomb, the man was not joyful but angry and annoyed. After so much suffering, 
maybe death felt like a release. He had finally escaped the pain. And then, suddenly, Jesus’ voice cuts through the silence: 
“Lazarus, come out!” (John 11:43) The light stings his eyes. The pain r eturns. And now  he is dragged 
back into a world that had broken him. 
 
It startled me at first, but the more I sat with it, the more it made sense. Sometimes, people do not want to be raised. Not 
at first. Think of those in the grip of addiction, despair, or numbness. The tomb can feel safer than the risk of living again. 
Yet Jesus, moved by the grief and faith of others (Martha, Mary, the community) calls the dead man out. Lazarus obeys. 
But he is still bound, head to foot. Jesus says to the bystanders, “Untie him and let him go” (John 11:44). 
 
That is often how healing happens: slowly, reluctantly. Not just by a personal decision, but through the love and 
persistence of others. Resurrection is not always euphoric. It may begin in protest and confusion and only later turn to 
gratitude and freedom. But Christ’s voice breaks through, anyway. 
 
 
Lenten challenge: W ho in your  life needs to be called back to life? Pr ay for  them . If that person is you, 
listen for the voice. It is calling even now. 
 
— Father John Muir 
                                                                                                                                                                                   ©LPi 



 

 

Fifth Sunday of Lent  3 

(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS  
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini reflection: Jesus could have r aised any random  person from  the dead on this, the Fifth Sunday of 
Lent. So if it could have been anyone, why was it Lazarus? 
 
What Lazarus Wanted 
 
“It must be so crazy, being God,” one of my friends said in high school. “Does it feel like playing The Sims all day? Just 
making people do stuff because you want to see what happens?” 
 
I think we all sometimes fall into this warped manner of thinking about God’s omnipotence. It’s understandable, to a de-
gree. The flimsiness of our own agency in this world, our real ability to impact or change anything … well, it all feels espe-
cially puny when you put it next to the power of the Creator. “Oh God, thy sea is so great,” goes the old fisherman’s pray-
er. “And my boat is so small.” 
 
But today, in the raising of Lazarus from the dead, we are reminded that God is all about giving us agency.  
 
Jesus could have raised any random person from the dead on this, the Fifth Sunday of Lent. His intention was clear: to 
foreshadow his own passion, death and resurrection, and to exhibit the closeness of God to those who mourn. “This ill-
ness is not to end in death,” he tells his companions. “But is for the glory of God, that the Son of God may be glorified 
through it.” (John 11:4) 
 
So if it could have been anyone, why was it Lazarus? 
 
I think the answer has to be that this was something Lazarus agreed to. Perhaps not in an explicit way, for he didn’t know 
the mind or the plans of God. But in his friendship with Jesus, in the strength of his faith and the depth of his devotion to 
God, in every prayer he ever uttered — “Lord, let your will be done” — he was agreeing to it. Over and over, in what he 
said and what he did, Lazarus, beloved friend of Christ, said, “Lord, I love you. Lord, use me.” 
 
In this last full week of Lent, let us say it with him: “Lord, I love you. Lord, use me.” 
 
©LPi 
 
 
(QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 
1st Reading Question 
We hear from the prophet Ezekiel the Lord’s promise to raise His people from the dead. What gives you hope in this 
promise?   
 
2nd Reading Question 
Paul teaches that the Holy Spirit dwells in those who believe in Jesus and that same Spirit will raise our mortal bodies 
from the dead. How should this impact the way we live our lives today?  
 
Gospel Question 
Despite her grief over the death of Lazarus, Martha believes that Jesus is the resurrection and the life, the Son of God. 
How has this season of Lent strengthened your faith in Jesus? 
  
Prayer– For Everyday and everybody 
 
Blessing for New Life 
 
God, in Your goodness, restore our hope.  
Where we feel imprisoned, break our chains. 
Where we feel discouraged, bring us light. 
Where the ground feels dry,  
break through with life anew.  
Amen.                    

 
 
                           ©LPi 



 

 

Quinto Domingo de Cuaresma 4 

(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 
Mini reflexión: Jesús podría haber  r esucitado a cualquier  persona al azar  de entre los m uertos en este, 
el quinto domingo de Cuaresma. Entonces, si pudiese haber sido cualquiera, ¿por qué fue Lázaro?  
 
Lo que Lázaro Quería  
 
"Debe ser una locura, ser Dios", dijo uno de mis amigos en la escuela preparatoria. "¿Se siente como jugar a Los Sims 
todo el día? ¿Simplemente hacer que la gente haga cosas porque quieres ver qué pasa?" 
 
Creo que todos a veces caemos en esta forma retorcida de pensar sobre la omnipotencia de Dios. Es comprensible, hasta 
cierto punto. La fragilidad de nuestra propia agencia en este mundo, nuestra capacidad real para impactar o cambiar 
cualquier cosa ... bueno, todo se siente especialmente insignificante cuando lo pones al lado del poder del Creador. "Oh 
Dios, tu mar es tan grande", dice la oración del viejo pescador. "Y mi bote es tan pequeño". 
 
Pero hoy, al resucitar a Lázaro de entre los muertos, se nos recuerda que Dios quiere darnos albedrío.  
 
Jesús podría haber resucitado a cualquier persona al azar de entre los muertos en este, el quinto domingo de Cuaresma. 
Su intención era clara: prefigurar su propia pasión, muerte y resurrección, y exhibir la cercanía de Dios a los que lloran. 
"Esta enfermedad no va a terminar en la muerte", les dice a sus compañeros. "sino para la gloria de Dios, para que el Hijo 
de Dios sea glorificado por ella". (Juan 11:4) 
 
Entonces, si pudiese haber sido cualquiera, ¿por qué fue Lázaro? 
 
Creo que la respuesta tiene que ser que esto fue algo con lo que Lázaro estuvo de acuerdo. Quizás no de una manera ex-
plícita, porque no conocía la mente ni los planes de Dios. Pero en su amistad con Jesús, en la fuerza de su fe y la profun-
didad de su devoción a Dios, en cada oración que pronunciaba —"Señor, hágase tu voluntad"— estaba de acuerdo. Una y 
otra vez, en lo que decía y lo que hacía, Lázaro, amado amigo de Cristo, dijo: "Señor, te amo. Señor, úsame". 
 
En esta última semana completa de Cuaresma, digámoslo con él: "Señor, te amo. Señor, úsame".  
 
 
PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITAR A PARROQUIANOS A REFLEXIONAR Y RESPONDER  
 
Pregunta de la 1ª Lectura  
Escuchamos del profeta Ezequiel, la promesa del Señor de resucitar a su pueblo de entre los muertos. ¿Qué te da espe-
ranza en esta promesa?   

Pregunta para la 2ª Lectura  
Pablo enseña que el Espíritu Santo habita en los que creen en Jesús y que ese mismo Espíritu resucitará nuestros cuerpos 
mortales de entre los muertos. ¿Cómo debería esto impactar la forma en que vivimos nuestras vidas hoy?  
 
Pregunta del Evangelio  
A pesar de su dolor por la muerte de Lázaro, Marta cree que Jesús es la resurrección y la vida, el Hijo de Dios. ¿Cómo ha 
fortaleció tu fe en Jesús esta temporada de Cuaresma?  
 
Oración– Para todos los días y para todos 
 
Bendición para una Nueva Vida 
 
Dios, en tu bondad, restaura nuestra esperanza.   
Donde nos sintamos prisioneros, rompe nuestras cadenas.  
Donde nos sintamos desanimados, tráenos luz.  
Donde el suelo se siente seco,  Abre paso con vida nueva.   
Amén.  
               

                           ©LPi 



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2026 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $49, 300.00 
Pledges Made/Promesas Hechas:  $18, 694.00  
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $7,893.47 
Donors/Donadores: 61  
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 16.01 % 
 
 

Thank you for your Donation! ¡Gracias por su Donación! 
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Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

21 y 22 de marzo, 2026 
March 21st and 22th  2026 

 
 

 

 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días lunes a 
las 6:30pm en el edificio de la Educación Religi-
osa. 
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Announcements / Anuncios 10 



 

 

Parish Information and Services - Información Parroquial y Servicios 11 

Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

Philippians. God’s power is redefined, present not in 
coercion and violence, but in Jesus’ unbounded love. We 
the Church can learn who we are, the followers of the 
Crucified One, when we bear crosses that offer life and 
hope to the world. We more fully become the Church when 
we empty ourselves by sharing in others’ sufferings, 
rejecting violence, and taking risks for justice and 
reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s power as 
compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free Sexual Misconduct Hotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la Línea Directa de Conducta Sexual Inapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


